
Внезапно поселившись в доме, похожем на дворец, Се Цяньнин действительно не могла
адаптироваться. Помимо еды и сна, один день был скучен до оцепенения. Такая жизнь
действительно казалась пустой тратой времени.

Давайте посмотрим правде в глаза. Особенно сегодня, Фэн Цайцзе ушла рано утром, сказав,
что нужно срочно что-то сделать, и оставлять ее дома одну было еще более скучно.

"Госпожа, пора ужинать. Только что перезвонил муж и объяснил, что вы должны ужинать
вовремя". Тетя Чжоу вошла в зал и почтительно обратилась к сидящему на диване человеку.

Се Цяньнин сидел на диване неприлично босой, держа в руках подушку, наклонив голову, и
смотрел на телевизор перед собой, его лицо было скучающим, и после того, как он услышал
слова тети Чжоу, прошло много времени, прежде чем он почувствовал слабость. Реакция: "Ох".

Скучно есть в одиночестве.

"Госпожа, вы можете посмотреть, соответствует ли сегодняшняя еда вашему аппетиту. Если
что-то сделано не очень хорошо, мы обязательно изменим это в следующий раз". Тетя Чжоу
осторожно ждала в стороне, боясь, что что-то будет не так.

"Тетя Чжоу, не нужно так нервничать, и не нужно относиться ко мне как к ужасному человеку.
Просто будьте непринужденной. У меня нет никаких требований к еде, лишь бы набить
желудок, поэтому я никогда не привередничаю в еде".

"Госпожа, муж объяснил, что все должно соответствовать требованиям жены, и никакой
небрежности".

"Его сегодня нет, не волнуйтесь. Я не могу сама доесть все блюда. Почему бы тебе не пойти и
не поесть со мной? Зови других и ешьте вместе!"

Теплое приглашение Се Цяньнин, казалось, говорило с обычными людьми.

Однако ее приглашение ужаснуло тетю Чжоу, и она тут же нервно отказалась: "Госпожа, мы
уже поели, вы можете есть сами".

"Ты солгала, я могу гарантировать, что ты точно еще не ела. Тетя Чжоу, вы просто должны
сопровождать меня, чтобы поесть. Мне скучно есть одной. Кроме того, как я могу съесть
больше блюд? Ешьте вместе". Се Цяньнин схватила тетю Чжоу, чтобы сесть и поесть вместе.

Но тетя Чжоу все время не решалась сесть и даже паниковала: "Госпожа, я лучше пойду на
кухню поесть".

"Почему?"

"Ничего, я уже привыкла. Я всегда там ела. Если я буду есть здесь, я не смогу это съесть".

Чтобы сохранить эту работу, ей ни в коем случае нельзя допускать ошибок, поэтому она
должна быть всегда внимательной. Быть осторожным всегда правильно.

"Хорошо, я съем это сама". Се Цяньнин перестала упрашивать тетю Чжоу, взяла посуду и съела
сама.

Она могла понять, что тетя Чжоу чувствовала, что не может есть в тревожной обстановке.



В этот момент неожиданно зазвонил мобильный телефон на столе.

Се Цяньнин отложил миски и палочки, взял трубку, посмотрел на дисплей телефона и увидел,
что звонит Дин Сяоран, поэтому ответил. Когда он услышал, что говорит собеседник, на его
лице появилась небольшая грусть, а затем он сказал низким голосом: "Подожди, я буду через
полчаса".

Поговорив, я положил трубку и прекратил есть. Я сразу же поднялась наверх, чтобы
переодеться.

Тетя Чжоу посмотрела на еду на столе и озабоченно сказала: "Госпожа, вы еще не ели!
Господин сказал, что вы должны есть вовремя".

"Тетя Чжоу, вы и другие люди съедите эти блюда, а я пойду поем с друзьями". Се Цяньнин в
это время уже побежала наверх, поговорила с тетей Чжоу прямо наверху и, закончив разговор,
вошла в комнату. Переодеться.

Лицо тети Чжоу было полно беспокойства, а ее сердце было подвешено. Если бы этот господин
не справился, ее бы точно снова наказали, но жена не хотела есть, что она могла поделать?

Забудьте, я вижу, что муж вполне слушается жену, лишь бы жена не сердилась".

Менее чем за десять минут Се Цяньнин переоделась и взяла с собой сумочку. Даже на высоких
каблуках он все еще бегал по лестнице.

Тетя Чжоу собирала продукты в главном зале.

Она испугалась, услышав, как каблуки столкнулись с землей и издали резкий и торопливый
звук. Она быстро положила то, что держала в руках, и шагнула вперед, чтобы напомнить:
"Мадам, притормозите. Чтобы не упасть".

"Не волнуйтесь, я не стеклянная, поэтому мне не так легко упасть. Я спешу, я не скажу вам, до
свидания". Се Цяньнин осталась прежней, бросилась бежать и внезапно исчезла.

"Эй...", - беспомощно вздохнула тетушка Чжоу, и ей пришлось продолжать собирать вещи,
ничего не говоря.

Дин Сяорань осталась одна, с выражением грусти на лице, она стояла на обочине дороги в
оцепенении, как будто ждала кого-то, и как будто ей было грустно. Хотя она пыталась
спрятаться, она все равно не могла скрыть боль в своем сердце.

Вскоре перед ней остановилось такси, и Се Цяньнин поспешно вышел из машины. Как только
он увидел ее, он сразу же спросил: "Сяо Ран, как ты?".

"Я в порядке. Тянь Вэй предложит расстаться. Это то, чего я ожидала. Может быть, потому что
я подготовилась к этому в своем сердце, поэтому мне не так грустно". Дин Сяорань изо всех
сил старалась не расплакаться и вела себя очень хорошо. сильная.

То, что вы уже давно знаете, зачем грустить об этом? @.

Се Цяньнин шагнул вперед, обнял ее, затем отпустил и утешил: "Не беспокойся о таком
человеке, зачем доверять свое счастье ненадежному человеку? Может быть, расставание - это
для тебя. Это хорошо, ты сможешь снова найти свое счастье, как и я".



"У меня нет хорошей жизни для тебя. Но я не буду слишком грустить, потому что ты права,
тебе не нужен такой мужчина". Дин Сяорань открыто улыбнулась, не слишком печалясь из-за
этого случая.

"Ты можешь видеть это открыто, я очень счастлива. В честь твоего ухода из моря страданий у
меня сегодня угощение. Ты можешь есть все, что захочешь".

"Правда?"

"Правда."

"Цяньнин, теперь ты не обычный человек. Если ты хочешь кого-то угостить, ты не можешь
просто отпустить меня в какую-нибудь лавку с едой. Если ты хочешь, ты можешь пойти в
элитный ресторан, как насчет?

Хорошая Цяньнин, отведи меня в такой элитный ресторан поесть, это доставит мне
удовольствие, в любом случае, у тебя много денег, неплохо за эти небольшие деньги". Дин
Сяорань кокетливо и просительно сказала.

"Ты действительно умеешь громко говорить". Се Цяньнин уставился на нее белыми глазами, но
в душе ему было все равно.

"Тогда ты можешь позволить моему льву яростно укусить тебя, хорошо? Я влюбляюсь, поэтому
ты должен обработать рану в моем сердце".

"Ну, дай тебе укусить, кто тебе разрешил быть моим хорошим другом. Где ты хочешь поесть,
просто скажи, где ты хочешь поесть сегодня, я приглашу тебя".

"Я знаю, что недалеко есть ресторан в западном стиле. Зайти туда и выпить стакан кипятка
стоит 10 000 юаней. Если вы пойдете туда и будете есть тяжелую пищу, это будет стоить..."

Дин Сяоран задумался о том, сколько это будет стоить, но не успел он это понять, как его
потащила вперед Се Цяньнин. (Просто обожаю сеть http://...)

"Неважно, сколько ты потратишь, лишь бы ты смог заполнить дыру в своем сердце, я сделаю
все, что потребуется. Пойдем."

"Цянь Нин, это то, что ты сказала, я съем слишком много позже, тебе не позволено иметь
никаких жалоб". Дин Сяоран был так взволнован, он уже забыл историю о разбитой любви, и
теперь все, о чем он думает, это вкусняшки. из.

Если бы вы действительно хотели поговорить о разбитой любви, она бы уже давно была
разбита. С тех пор как она узнала, что Тянь Вэй встречается с другими женщинами, она
разбила свою любовь, так что теперь ей не о чем грустить.

Может быть, она сможет найти кого-то получше без этого плохого человека.

Се Цяньнин отвела Дин Сяоран в ресторан в западном стиле и просто вошла внутрь. Не успев
осмотреть все внутри, подошел официант, чтобы развлечь его: "Две дамы, вы пришли на
ужин?".

"Да."

"Пожалуйста".



Дин Сяорань ничего не сказала, последовала за Се Цяньнин, и смотрела на ресторан, пока он
шел, его сердце напряглось.

Люди в ресторане выглядят так благородно, так самовоспитанно, так темпераментно,
независимо от того, одеваются они или ведут себя, но у них все равно есть вкус денег.

Если нет определенной суммы денег, невозможно сидеть здесь, есть, пить чай и неспешно
болтать.

Под руководством официанта Се Цяньнин подошел к столику на двоих и сразу сел. Он увидел,
что Дин Сяорань глупо стоит, улыбнулся и мягко сказал: "Сяорань, садись".

Поскольку Фэн Цайцзе часто водил ее обедать в такие места, она постепенно привыкла к
этому, и особого дискомфорта и смущения не испытывала.

"О." Дин Сяорань ответила чопорным тоном, затем тупо села, внезапно пожалев, что пришла в
это место поесть.

В этот ресторан хотелось зайти, когда я был снаружи, но после того, как я вошел, я так
нервничал, что потерял аппетит.

Вместо этого лучше пойти в киоск с едой и хорошо провести время.

"Две дамы, что вы хотите поесть?" Официант почтительно подал два меню, и одно из них отдал
им, но внимание в основном было приковано к Се Цяньнин.

Хотя он здесь всего лишь официант, его видят многие люди, поэтому он, естественно, может
отличить сорт от одежды.

"Сяорань, ты можешь заказать все, что хочешь, просто закажи". Се Цяньнин не заказывал,
пусть Дин Сяоран заказывает.

Дин Сяорань посмотрела на рецепт и была ошарашена. Цена на него была почти дороже
человеческой крови. Это было далеко за пределами ее воображения. Она не осмелилась
заказать его. Поэтому она улыбнулась и смущенно сказала: "Цяньнин, ты должна заказать
это". ."

"Ты никогда не был вежлив со мной раньше. Почему ты так вежлива сегодня? Не смотри на
цены сзади. Просто посмотри на названия блюд спереди. Ты можешь заказать все, что
захочешь. Заказывайте."

Се Цяньнин знал, о чем она думает, поэтому он дал ей слово, как бы успокаивая ее.

"Это то, что вы сказали, я заказал.

" Дин Сяорань получил это предложение, а затем взял рецепт, указал на слово на рецепте, и не
сказал название блюда, а прямо заказал официанту пальцами.

"Это, это, это и это, плюс это, это..."

Официант взял ручку и записал на бумажке одно за другим.

Се Цяньнин равнодушно улыбнулся, не заботясь о том, что заказал Дин Сяоран, и сидел тихо,



чувствуя себя немного скучно, поэтому он случайно взглянул на него и увидел за соседним
столиком мужчину с ожерельем в руке, который разговаривал с мужчиной средних лет
напротив. Госпожа Фу продолжала знакомить, как бы уговаривая купить.

Почему это ожерелье такое знакомое? ()

http://tl.rulate.ru/book/40213/2079316


